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Installationen sollten
nur von qualifizierten
Fachkräften
durchgeführt werden.

Installations should
only be carried out by
qualified specialists.

Les installations
doivent être
effectuées
uniquement par des
spécialistes qualifiés.

Le installazioni
devono essere
eseguite solo da
specialisti qualificati.

Installaties mogen
alleen worden
uitgevoerd door
gekwalificeerde
specialisten.

Las instalaciones sólo
deben ser realizadas
por especialistas
cualificados.

Instalaci by měli
provádět pouze
kvalifikovaní
odborníci.

Montažu trebaju
izvoditi samo
kvalificirani stručnjaci.

Namestitev naj
izvajajo samo
usposobljeni
strokovnjaki.

A telepítést csak
képzett szakemberek
végezhetik.

Vermeiden Sie den
direkten Kontakt mit
heißen Gegenständen
wie Bügeleisen oder
Kochtöpfen auf der
Acryl-Duschwanne,
da hohe Hitze die
Oberfläche
beschädigen kann.

Avoid direct contact
with hot objects such
as irons or cooking
pots on the acrylic
shower tray, as high
heat can damage the
surface.

Évitez tout contact
direct avec des objets
chauds tels que des
fers à repasser ou des
marmites sur le
receveur de douche
en acrylique, car une
chaleur élevée peut
endommager la
surface.

Evitare il contatto
diretto con oggetti
caldi come ferri da
stiro o pentole sul
piatto doccia in
acrilico poiché il
calore elevato può
danneggiare la
superficie.

Vermijd direct contact
met hete voorwerpen
zoals strijkijzers of
kookpotten op de
acryl douchebak,
aangezien hoge hitte
het oppervlak kan
beschadigen.

Evite el contacto
directo con objetos
calientes como
planchas o ollas sobre
el plato de ducha
acrílico, ya que el
calor elevado puede
dañar la superficie.

Vyhněte se přímému
kontaktu s horkými
předměty, jako jsou
žehličky nebo hrnce
na akrylátové
sprchové vaničky,
protože vysoké teplo
může poškodit
povrch.

Izbjegavajte izravan
kontakt s vrućim
predmetima kao što
su glačala ili posude
za kuhanje na akrilnoj
tuš kadi jer visoka
toplina može oštetiti
površinu.
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Kerülje a közvetlen
érintkezést forró
tárgyakkal, például
vasalóval vagy
főzőedényekkel az
akril zuhanytálcán,
mivel a magas hő
károsíthatja a
felületet.

Führen Sie
regelmäßige
Inspektionen der
Acryl-Duschwanne
durch, um mögliche
Risse, Undichtigkeiten
oder andere Probleme
frühzeitig zu erkennen
und zu beheben.

Conduct regular
inspections of the
acrylic shower tray to
detect and fix any
potential cracks, leaks
or other problems
early.

Effectuez des
inspections régulières
du receveur de
douche en acrylique
pour identifier et
corriger rapidement
les éventuelles
fissures, fuites ou
autres problèmes.

Effettuare ispezioni
regolari del piatto
doccia in acrilico per
identificare e
correggere
tempestivamente
possibili crepe, perdite
o altri problemi.

Voer regelmatig
inspecties van de
acryl douchebak uit
om mogelijke
scheuren, lekken of
andere problemen
vroegtijdig te
identificeren en te
corrigeren.

Realice inspecciones
periódicas del plato
de ducha acrílico para
identificar y corregir
posibles grietas, fugas
u otros problemas a
tiempo.

Provádějte pravidelné
kontroly akrylátové
sprchové vaničky,
abyste včas
identifikovali a opravili
možné praskliny,
netěsnosti nebo jiné
problémy.

Redovito provjeravajte
akrilnu tuš kadu kako
biste rano identificirali
i ispravili moguće
pukotine, curenja ili
druge probleme.
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Végezze el az akril
zuhanytálca
rendszeres
ellenőrzését a
lehetséges
repedések,
szivárgások vagy
egyéb problémák
korai felismerése és
javítása érdekében.

Wartung und
Reparatur nur durch
autorisierte Fachkräfte
durchführen lassen.

Maintenance and
repairs may only be
carried out by
authorized specialists.

Faites effectuer
l'entretien et les
réparations
uniquement par des
spécialistes agréés.

Fare eseguire la
manutenzione e le
riparazioni solo da
specialisti autorizzati.

Laat onderhoud en
reparaties alleen
uitvoeren door
geautoriseerde
specialisten.

Haga que el
mantenimiento y las
reparaciones sean
realizados
únicamente por
especialistas
autorizados.

Údržbu a opravy
nechte provádět
pouze autorizovanými
odborníky.

Održavanje i
popravke neka
obavljaju samo
ovlaštene osobe.

Vzdrževanje in
popravila naj izvajajo
samo pooblaščeni
strokovnjaki.

A karbantartást és a
javítást csak
felhatalmazott
szakemberrel
végeztesse el.
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